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La delegación de la República Socialista de Viet Nam acoge con sumo beneplácito la Tercera
Conferencia Ministerial de la OMC, en la que tiene el honor de participar.  Esta Conferencia
constituye una oportunidad para el reconocimiento de los esfuerzos que se realizan en todo el mundo,
en particular los llevados a cabo por los países en desarrollo y los países menos adelantados, para
aprovechar adecuadamente en favor del desarrollo la liberalización del comercio.  Al estar convencido
de los posibles beneficios que ofrece un sistema multilateral de comercio justo y equitativo, que preste
la debida atención a los beneficios que deben obtener los países en desarrollo, Viet Nam se
compromete, con la capacidad propia de un país en desarrollo que posee una economía en transición y
bajos ingresos, a acelerar el proceso de adhesión a la OMC, que es una de las garantías de su
desarrollo sostenible, con miras a impulsar el desarrollo del comercio de Viet Nam en particular, y el
del comercio mundial en su conjunto.

Reconociendo los importantes progresos alcanzados en la adhesión de nuevos Miembros, se
observa, empero, que los compromisos de los nuevos Miembros tienen una magnitud mucho mayor
que las de los antiguos Miembros de la OMC con el mismo nivel de desarrollo.  Viet Nam desea
sumarse a las propuestas de numerosos Miembros de la OMC, en el sentido de que los Miembros
expresen su solidaridad con los países en desarrollo, especialmente los países en transición y de bajos
ingresos.  Los Miembros de la OMC deberían solicitar a los países en desarrollo que asuman
compromisos de acceso a los mercados sólo en el nivel y con el ritmo apropiados y de conformidad
con su capacidad y sus necesidades en materia de desarrollo.

Viet Nam solicita que los Miembros hagan todo lo posible para apoyar la pronta adhesión de
los países candidatos y para facilitar su participación en las próximas negociaciones comerciales
multilaterales que serán decididas por los Ministros en la presente Conferencia.

La tecnología de la información, el comercio de servicios y la agricultura son factores
cruciales para el desarrollo de un entorno comercial mundial.  No obstante, los países en desarrollo,
por diversas razones, están profundamente preocupados por la modestia de su participación en estos
terrenos y de los beneficios que obtienen en ellos.

En este contexto, es menester que los países desarrollados que son Miembros de la OMC
amplíen en mayor medida su asistencia a los países en desarrollo y la prioridad que les conceden.
También se deben tener en cuenta en los acuerdos multilaterales las dificultades con las que tropiezan
los países en desarrollo, así como sus objetivos en materia de desarrollo, a fin de incrementar su
participación efectiva en el desarrollo futuro de las cuestiones mencionadas.
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Viet Nam es absolutamente partidario de fortalecer la cooperación entre la OMC y otras
instituciones internacionales, como la UNCTAD, el FMI y el Banco Mundial, con el propósito de
maximizar los logros alcanzados, especialmente los de los países en desarrollo, mediante la
armonización del comercio mundial y de las políticas financieras y de desarrollo.  Habida cuenta del
vasto programa que incluye cuestiones problemáticas, así como de las crecientes preocupaciones de
los Miembros con respecto a la aplicación de los Acuerdos existentes, es menester que la próxima
ronda de negociaciones se concentre en los asuntos relacionados directamente con el comercio.

Viet Nam apoya la idea de que la nueva ronda de negociaciones de la OMC conceda prioridad
a esferas tales como la agricultura, los servicios y el trato especial y diferenciado en favor de los
países en desarrollo y los países menos adelantados que son Miembros de la OMC, a fin de que
puedan integrarse plenamente en el sistema multilateral de comercio.

Teniendo presente todo lo expuesto, esperamos que las próximas negociaciones reflejen un
equilibrio de derechos y obligaciones entre los participantes y que fomenten el crecimiento y la
prosperidad de todas las naciones.
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